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ABSTRAK

Tradisi Sesaji Rewanda yang tiap tahun diselenggarakan di Goa Kreo,
Semarang, memiliki nilai historis dan filosofis yang berpotensi menjadi daya tarik
wisata budaya. Namun, belum tersedianya media promosi trilingual menyebabkan
informasi mengenai tradisi tersebut belum dapat menjangkau calon wisatawan
mancanegara secara optimal. Penelitian ini bertujuan untuk mengembangkan E-
Guidebook trilingual sebagai media promosi bagi calon wisatawan mancanegara,
khususnya Jepang. Penelitian ini menggunakan metode Research and Development
(R&D) dengan model ADDIE oleh Branch (2009). Hasil penelitian berupa E-
Guidebook trilingual setebal 40 halaman yang memuat sejarah Goa Kreo dan
Tradisi Sesaji Rewanda, rangkaian acara festival, nilai-nilai filosofis Tradisi Sesaji
Rewanda, informasi pendukung, serta identitas penulis yang ditulis dengan bahasa
Indonesia, bahasa Jepang, dan bahasa Inggris. Berdasarkan hasil tahap evaluasi, £-
Guidebook trilingual memperoleh penilaian sangat baik pada aspek materi dan
bahasa, desain, serta fungsionalitas. Selain itu, E-Guidebook ini menjadi media
promosi digital yang menarik dan informatif untuk memperkenalkan Tradisi Sesaji
Rewanda kepada calon wisatawan Jepang, meningkatkan minat berkunjung, serta

mendukung promosi budaya lokal.

Kata kunci: Sesaji Rewanda, Goa Kreo, E-Guidebook trilingual, media promosi

digital, calon wisatawan Jepang.
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